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appears that we have heavy pressure for further witnesses. 
We will just have to call a meeting to discuss further 
witnesses.

Mr. Grisé: If there are some other witnesses, could they 
provide the committee and the Chair with some briefing 
notes, some explanation more than just a letter or a 
phone call so we could know what they are talking about?

The Chairman: Moved by Mr. Grisé that the schedule 
as outlined by him be adopted and that future possible 
witnesses be at the examination of the committee on 
submission.

With your permission, colleagues. I will ask the 
researcher to give us his perspective on another 
organization, which I think was identified as Citizens 
United For Safety and Justice.

Mr. J. Lawrence: That appears to be a group centred in 
British Columbia. I can contact them and see if they have 
chapters anywhere else, but I am aware only of two 
chapters in British Columbia.

The Chairman: They can come under the provision 
of—

Mr. Grisé: National Victims of Violence. It could be 
represented under the National Victims.

Motion agreed to.
The Chairman: Would the committee be agreeable to 

leaving with the clerk the preparation of a proposed 
schedule of hearings, the clerk to canvas members on the 
acceptability of such a schedule once prepared'1
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Mr. Grisé: I would hope that we could hear the 

witnesses before Christmas, before the break, if possible.
The Chairman: We have 11 working days between now 

and the 18th. I think we could get started, but the other 
thing we have to be conscious of is. . . The preparation of 
a report will obviously not come until after we return. 
However, is there a willingness to get these hearings 
started before Christmas, if possible?

Mr. Grisé: Yes.
The Chairman: We should bear in mind that it is 

probably going to be virtually impossible to bring 
anybody from outside Ottawa because of the shortage of 
airline seats.

I have a motion suggested by the clerk that the 
chairman be authorized to convene meetings before 
Christmas according to the list and time limits agreed on 
at this meeting and according to the availability of the 
witnesses and committee facilities. Moved by Mr. Witer, 
seconded by Mr. Grisé.
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possible les récriminations au cas où l'on exercerait des 
pressions pour qu'il y ait d’autres témoins. Nous 
tiendrions une réunion pour en discuter de toute façon.

M. Grisé: S’il y a d’autres témoins à proposer, le 
Comité et le président pourraient-ils recevoir des notes 
explicatives à leurs sujets, de façon à ce qu'ils sachent à 
quoi s en tenir? Il n’est pas suffisant de savoir qu'il y a eu 
un appel téléphonique ou une lettre.

Le président: M. Grisé propose que son programme 
soit adopté et que la comparution possible d’autres 
témoins soit examinée au besoin par le Comité.

Maintenant, si vous le permettez, chers collègues, je 
vais demander à l’attaché de recherche du Comité 
d'éclairer le Comité au sujet d’un autre organisme qui 
pouvait être appelé à comparaître, Citizens United For 
Safety and Justice.

M. J. Lawrence: C'est un groupe qui semble avoir ses 
assises en Colombie-Britannique. Je peux communiquer 
avec lui pour lui demander s’il a des sections ailleurs, 
mais à ma connaissance, il n’en existe que deux en 
Colombie-Britannique.

Le président: Qui pourraient faire partie. . .

M. Grisé: De Victims of Violence à l’échelon national. 
Elles pourraient être représentées par Victims of 
Violence.

La motion est adoptée.
Le président: Le comité accepte-t-il de laisser au 

greffier le soin de préparer la version écrite du 
programme proposé, étant entendu que le greffier 
soumetra la version définitive à l’approbation des 
membres du Comité?

M. Grisé: J’espère que nous pourrons commencer à 
entendre les témoins avant le congé de Noël.

Le président: Il nous reste 11 jours ouvrables avant le 
18. Nous pouvons essayer, mais nous ne devons pas 
perdre de vue un certain nombre de facteurs. . . Ce qui est 
certain, c’est que le rapport ne sera préparé qu’au retour. 
Cependant, si le Comité est d’accord et si c’est possible, 
les audiences pourraient peut-être commencer avant Noël.

M. Grisé: Oui.
Le président: Il ne faut pas oublier qu’il serait 

presqu’impossible de faire venir qui que ce soit de 
l’extérieur d’Ottawa à cause du manque de places à bord 
des avions.

Le greffier suggère un motion voulant que le président 
soit autorisé à tenir des réunions avant Noël selon le 
programme établi aujourd'hui et selon la disponibilité des 
témoins et des installations. M. Witer fait la proposition, 
appuyé de M Grisé.


